
Глава 12: Сладкая повседневная жизнь (2)

—

Кастрюля тушёной курицы с картофелем, тарелка жареных рыбных кусочков и блюдо жареных
баклажанов с перцем, а также мягкие, вкусные паровые булочки — трое едоков наслаждались
едой.

После обеда Ши Чжу, поглаживая свой набитый живот, откинулся на стуле с чашкой горячего
чая, наблюдая, как мужчина и Ши Юнь собирают посуду.

Сидя на скамейке и глядя на их работу, Ши Чжу гордился тем, что его кулинарные навыки
становятся всё лучше.

Он потрогал свои не слишком мясистые руки, думая, что с такой скоростью его «жирок» скоро
вернётся.

Закончив отдыхать, Ши Чжу достал купленную в посёлке ткань, чтобы сшить одежду. Хотя в
прошлой жизни он был маленьким кулинарным блогером, он изучал дизайн одежды в
университете, поэтому сшить несколько комплектов одежды для него не составляло труда.

Сняв мерки с мужчины и Ши Юня, Ши Чжу приступил к шитью. Поскольку они с Ши Юнем
купили одежду в посёлке, а мужчина — нет, он решил шить сначала для него.

Ши Чжу сидел на маленькой скамейке, греясь на солнышке и наслаждаясь ветерком, и
сосредоточенно шил. Ши Юнь сидел рядом, помогая ему, время от времени подавая нитки или
иголки.

В маленьком дворике стояла тишина, прерываемая лишь лёгким шелестом ветра, который
приятно обдувал, рассеивая жар от солнца.

…

Когда два комплекта нижнего белья были сшиты, Ши Чжу моргнул. От долгой работы глаза
немного устали.

«Брат Хэн, примерь одежду. Если не подойдёт, я переделаю».

Ди Хэн как раз заканчивал форму для выпечки, когда неожиданно услышал, как его зовёт
маленькая жена, чтобы примерить одежду. Он был удивлён, и в его душе вспыхнула
неудержимая радость.

Он думал, что маленькая жена сначала сошьёт одежду для себя или для брата, но он не
ожидал, что первая вещь будет сшита для него.

Он быстро доделал форму, тщательно вымыл руки и только потом взял одежду из рук своей
маленькой жены. И даже два комплекта!

Ди Хэн, сдерживая радость, пошёл в комнату примерить. Одежда сидела идеально, ни большая,
ни маленькая.

При мысли, что это сшила лично его маленькая жена, нежность в глазах Ди Хэна, казалось,
готова была вылиться наружу.



Он аккуратно сложил одежду и бережно положил её в шкаф.

«В самый раз, не нужно переделывать». Высокая фигура Ди Хэна стояла перед маленькой
женой. Сердце его, казалось, наполнилось мёдом — сладко и приятно.

«Вот и хорошо. Можешь идти заниматься своими делами». Такой большой человек стоял перед
ним, загораживая свет.

Ди Хэн не услышал в голосе маленькой жены намёка на то, что он ему мешает. Радостно он
принёс своей жене формы для выпечки, которые сделал за эти два дня.

Мужчина вернулся, держа что-то в руках.

Ши Чжу пришлось оторвать внимание от шитья и посмотреть на то, что держит мужчина.

«Ух ты, формы!» — Он тогда просто обмолвился, что было бы здорово иметь формы, сам уже и
забыл. А мужчина их сделал!

Ши Чжу радостно поднялся со скамейки, чтобы взять формы из рук мужчины и рассмотреть.

Но у него потемнело в глазах, тело обмякло, и он чуть не упал. Он резко встал, но мозг не
получил достаточного количества крови. К счастью, мужчина стоял рядом и надёжно поймал
его в свои объятия.

«Осторожнее», — голос Ди Хэна звучал строго и обеспокоенно.

Ши Чжу втянул голову в плечи и тихо сказал: «Знаю, в следующий раз не буду».

После этого он радостно забрал формы у мужчины и стал внимательно рассматривать. По
стилю они не были такими изящными, как профессиональные, но всё равно были хороши.
Поверхность была гладко отшлифована, и их было приятно держать в руках. Ши Чжу был очень
доволен.

Если бы не присутствие ребёнка, он бы наверняка как следует поцеловал своего всемогущего
мужа.

Ши Чжу, держа формы, смотрел на мужчину своими сияющими от радости глазами, словно
выражая ему свою любовь.

Мужчина, чьё настроение упало из-за того, что его маленькая жена чуть не упала, смягчился,
увидев его радость. «Ладно, на этот раз я всё пропущу», — подумал он. «Отныне я всегда буду
рядом с ним и позабочусь о том, чтобы он не упал».

Но его маленькая жена слишком слаба. Завтра он отвезёт его в посёлок, чтобы показать
лекарю.

Ши Чжу, ни о чём не подозревая, и радуясь своим прекрасным формам, бросил шитьё и
направился на кухню, чтобы приготовить что-нибудь вкусненькое.

Ди Хэн последовал за ним, не препятствуя его радостному, увлечённому силуэту.

Ши Юнь, увидев, что брат и зять ушли, собрал незаконченную одежду и корзину для шитья и
отнёс их в дом.



Он не стал мешать им на кухне. Он попросил разрешения у брата пойти нарвать травы для
кроликов, и, получив ответ, вышел со своей маленькой корзиной.

На кухне Ши Чжу вымыл формы и отставил их, готовя ингредиенты для выпечки.

Он разбил два яйца в миску, добавил коричневый сахар и воду, хорошо перемешал. Затем
добавил рисовую и обычную муку, измельчённые финики и грецкие орехи. Смазал формы
маслом, налил тесто и оставил на полчаса.

Поставил в котёл с небольшим количеством воды, довёл до кипения на сильном огне и варил
около пятнадцати минут. Кекс с красными финиками и коричневым сахаром, благоухающий
финиками и грецкими орехами, был готов.

Он нарезал его на маленькие кусочки и разложил на тарелке. Ши Чжу взял один кусочек себе,
а другой дал мужчине, который разжигал огонь.

Сладкий вкус был в самый раз. Текстура была мягкой, очень эластичной, а кусочки фиников и
грецких орехов обогащали вкус.

Ди Хэн в очередной раз убедился в словах тётушки: ему действительно повезло.

Он достал из другого котла тыкву, которая уже приготовилась, и помог Ши Чжу размять её в
пюре. Он добавил муку и перемешал, добавив немного воды, чтобы не было слишком сухо.

Он смазал маленькие формы маслом, налил в них перемешанное тесто и оставил на полчаса
для расстойки. Сверху он также посыпал финиками и грецкими орехами, а затем поставил на
пар.

Пока ждали, Ши Чжу вышел позвать Ши Юня, который собирал траву.

Ши Юнь, войдя во двор, почувствовал сладкий аромат. Он вымыл руки, взял из рук брата
кусочек выпечки и, как только она попала ему в рот, блаженно закрыл глаза.

Это было так вкусно. Раньше он видел, как тётушка покупала выпечку для Ши Сябина. Ши
Сябин был привередлив и мог отказаться есть лакомство, которое было так ценно для него и
брата.

Однажды он подобрал остатки выпечки, которую не доел Ши Сябин, и тогда ему показалось,
что это самое вкусное, что он когда-либо пробовал. Но теперь, после того как он попробовал
выпечку брата, тот крошечный кусочек показался ему приторным и противным.

«Ух ты, брат, ты такой молодец! Я никогда не ел такой вкусной выпечки», — воскликнул Ши
Юнь, расхваливая выпечку в своей руке.

«Если вкусно, брат ещё тебе приготовит», — Ши Чжу тоже был счастлив. Готовка была его
хобби, и он был рад получить признание.

Он бросил большую часть травы, принесённой Ши Юнем, в кроличью клетку, а остальное —
цыплятам.

Глядя на одинокую курицу, которая кудахтала во дворе, Ши Чжу почувствовал угрызения
совести. В конце концов, она может нести яйца.

Он вырвал последние несколько зелёных овощей в огороде, а также, боясь, что ей этого будет



мало, немного ускорил рост других ростков своей силой и смешал их для неё.

Одинокая курица осторожно посмотрела на человека, и, убедившись, что он ничего не
предпринимает, подошла и начала клевать траву, которую Ши Чжу улучшил своей силой.

Курица: «Как вкусно! Никогда не ела такой вкусной еды».

Всех накормив, Ши Чжу проверил тыквенный пирог. Он был почти готов.

Он убрал дрова, загасил огонь и оставил пирог «доходить». Ди Хэн помог вынуть его.

Ярко-оранжевые пирожные, аккуратно разложенные в формочках, выглядели просто
великолепно.

Каждый взял по кусочку. Сладкий и ароматный вкус снова покорил их вкусовые рецепторы.
Когда они почти закончили есть.

Ши Чжу взял тарелки, положил по половине каждого вида выпечки и попросил мужчину взять
Ши Юня, чтобы отнести тётушке на пробу.

Ши Юнь был маленьким мужчиной, и он не мог постоянно сидеть с ним, не общаясь с другими.
После двух дней рядом с мужчиной, Ши Юнь, который раньше пугался и втягивал голову при
виде зятя, стал более раскованным.

Поэтому Ши Чжу решил, что Ди Хэн должен взять его с собой, чтобы они могли больше
общаться и сблизиться.

К сожалению, планы Ши Чжу были хороши, но Ди Хэн отдавал всю свою нежность только ему.
С другими он всегда был невозмутимым и молчаливым.

Поэтому, пока они шли до дома тётушки, они молчали. Несли тарелки с выпечкой в тишине,
что тоже можно было считать своего рода негласным пониманием.

После их ухода Ши Чжу немного отдохнул и начал готовить ужин.

Они много ели в обед, а потом ещё и выпечку, поэтому на ужин он решил поесть поменьше —
приготовить лапшу в бульоне.

Солнце медленно садилось, его остатки освещали двор, оставляя на небе лишь отблески
заката. Дуновение прохладного осеннего ветра кружило опавшие листья во дворе. Дикая
курица, съев оставленные Ши Чжу овощи, снова начала кудахтать.

Ши Чжу, напевая песню, смотрел, как тесто в его руках становится гладким от непрерывного
замеса.

Пока тесто «отдыхало», мужчины вернулись. Мужчина держал миску с маринованной редькой,
от которой издалека доносился кисло-острый запах.

Ши Юнь шёл за мужчиной. В отличие от того, как он уходил смущённым, он вернулся с
улыбкой. Увидев Ши Чжу, сидящего во дворе, он подбежал к нему из-за спины мужчины.

Он радостно рассказал Ши Чжу, что видел маленького ребёнка. Ши Чжу с тёплой улыбкой
слушал его рассказ о том, какой милый и мягкий ребёнок, и что он даже держал его на руках.



Ши Юнь был немногословен и редко выражал свои эмоции так ярко. Он был сдержанным и
чувствительным ребёнком, поэтому Ши Чжу был очень рад видеть, как его глаза светятся от
эмоций во время рассказа.

Увидев, что взгляд его маленькой жены лишь на мгновение задержался на нём, а затем всё
внимание было украдено мальчиком, Ди Хэн с миской направился на кухню. Вскоре он
вернулся с табуретом и сел рядом со своей женой.

Под бдительным взглядом зятя, Ши Юнь вышел из состояния возбуждения и закончил свою
радостную речь о том, как он держал ребёнка.

Видя, что ребёнок хочет продолжить, но боится, Ши Чжу мысленно отметил это планировал
серьезно поговорить с мужчиной тем же вечером.

Сейчас он погладил голову ребёнка и спросил: «Тётушка отвела тебя посмотреть на ребёнка?»

«Угу», — Ши Юнь кивнул.

Солнце опустилось, остатки заката исчезли, и небо быстро темнело.

Ши Чжу спросил: «Вы голодны? Как насчёт лапши на ужин?»

«Хорошо».

«Хорошо».

Два голоса прозвучали одновременно. Ши Чжу с улыбкой встал и пошёл на кухню готовить. Ди
Хэн последовал за ним, чтобы помочь разжечь огонь и согреть воду. Ши Юнь помогал мыть
миски и расставлять стулья.

Тесто для лапши раскатали тонко, посыпали мукой и нарезали полосками. Вода закипела, и
лапшу бросили в котёл. Зелёная молодая зелень плавала на поверхности горячей лапши, а
сверху лежали несколько нежных белых яиц-пашот. Один только вид пробуждал аппетит.

Он наполнил три большие миски, в котле ещё оставалось много.

Ши Чжу не был голоден и налил себе лишь немного лапши. Он отпил большой глоток бульона,
надкусил яйцо-пашот с немного жидким желтком. Лапша имела сильный пшеничный аромат, а
яйцо от не-кормленной-добавками курицы было особенно вкусным. Ещё хрустящая зелень. В
этот прохладный вечер Ши Чжу чувствовал одно: удовлетворение.

…

Как обычно, остатки доел мужчина. Поев, он сам взялся за мытьё посуды и котлов.

Когда мужчина помылся и вернулся в комнату, Ши Чжу уже сидел на кровати.

Наевшись и отдохнув, Ши Чжу был полон энергии. Он взял в руки одежду, которую отложил
днём, и продолжил шить при свете масляной лампы.

Тусклый свет лампы падал на Ши Чжу, отбрасывая на стену его красивый силуэт.

Увидев входящего мужчину и вспомнив о своей мысли о покупке фруктовых деревьев, он, не
отрываясь от работы, сказал: «Завтра нужно купить уток, заодно купим и фруктовые деревья.



Двор голый, а с деревьями потом будут плоды».

«Угу», — ответил Ди Хэн низким, хриплым голосом.

Медленно подойдя к кровати, Ди Хэн был глубоко тронут видом своей маленькой жены,
занятой шитьём при свете лампы. Теперь и у него есть тот, кто ждёт его, кто заботится, и у
него есть дом.

Чувства переполняли, и Ди Хэн залез на кровать.

«Уже поздно, пора спать», — Ди Хэн взял одежду из рук маленькой жены.

«Мне осталось совсем чуть-чуть, я сейчас закончу».

«Ночью шитьё портит глаза», — Ди Хэн наклонился и прижал его.

«Эй, Сяо Юнь в соседней комнате, нельзя».

«Он не услышит. Я буду тихо».

Ши Чжу, который ещё пытался сопротивляться, быстро погрузился в волны наслаждения.
Маленькая деревянная кровать скрипела почти пол ночи.

—
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